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Controversial attitudes towards the use of German exonyms (conventional names), i. e. German-language
toponyms for geographical objects outside the area where German has official status, have motivated this
publication.

Its first part deals with the basics of the use of geographical names in general and of foreign or, for that matter,
German-language names (German exonyms) in particular. Under the aspect of editorial work, the use of
exonyms in a publication is determined on one hand by criteria such as:

¢ the kind of publication (e. g. mass media, text books)

* its addressees (lay public, experts)

« the range of circulation (local, national, international).

Different types of publications ask for specific use of exonyms. The use of toponyms can foliow different
patterns:

only the exonym — Vienna

exonym (endonym) — Vienna (Wien)

endonym (exonym) — Wien (Vienna)

only the endonym — Wien

On the other hand, exonyms can be classified in the following five types of use:
e exonyms in current use,

exonyms falling into disuse,

historic exonyms,

exonyms to be avoided,

exonyms used only in certain areas.

The core of the work is the combination of the type of publication with the type of using an exonym. It consists
of lists of German geographical names with 5,800 entries,

¢ arranged by countries where the objects are located and

« classified according to the above mentioned five types of use.

Beside the classification of their usage for each entry in the lists additional information is given:

attribute indication in the country lists
» classification e Bw
¢ language of the exonym e Ex
s exonym, German Name-form o Exonym/deutsche Namenform
e endonym ¢ Endonym oder Verweisname
e language of the endonym e En-Sprache
* variant forms, if any e Exonymvariante
e indication of the respective topographic e Gattung
category
o grammatical references e gra
¢ historical forms of endonyms, if any o Zltere Endonyme
o name of the country in which the feature is o Region
situated

These lists should be heipful for editors in making a sound choice among two or more name-forms of a
geographical object.

The closing chapter provides guidelines for a correct arrangement within groups of toponyms in
texts and cartographic products.
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